
! IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

When using electrical products, basic precautions should always be practiced including the following:

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

This seasonal-use product is not intended for permanent installation or use.
Este producto de uso por temporada no está diseñado para su uso o instalación permanente.
Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles or other similar sources of heat.
No lo ensamble o coloque cerca de calentadores eléctricos o a gas, chimeneas, velas ni otra fuente de calor similar.
Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails.
No sujete el cableado del producto con grapas o clavos, ni lo coloque sobre ganchos o clavos afilados.
Do not let lamps rest on the supply cord or on any wire.
No permita que las lámparas se apoyen sobre el cable de alimentación o cualquier otro cable.
Unplug the product when leaving the house, or when retiring for the night, or if left unattended.
Desenchufe el producto cuando salga de la casa, cuando se vaya a dormir o cuando esté sin supervisión.
This is an electric product – not a toy! To avoid risk of fire, burns, personal injury and electric shock it should not be played with or
placed where small children can reach it.
Este es un producto eléctrico, no un juguete. Para evitar el riesgo de incendios, quemaduras, lesiones personales y descargas
eléctricas, no se debe jugar con este producto ni dejarlo al alcance de niños pequeños.
Do not use this product for other than its intended use.
No utilice este producto para otro uso que no sea el especificado.

Al usar productos eléctricos, siempre se deben respetar las siguientes medidas de precaución básicas:

HOLIDAY LIVING and logo design are trademarks or
registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

HOLIDAY LIVING y el diseño del logotipo son marcas comerciales o
marcas registradas de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

Do not hang ornaments or other objects from cord, wire, or light string.
No cuelgue adornos u otros objetos del cable o el juego de luces.

DF26195

�

Thank you for purchasing this HOLIDAY LIVING product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying
the product instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item
number and refer to the Guides & Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto HOLIDAY LIVING. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su
tiempo disfrutando el producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com,
busque el número de artículo y consulte la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:

, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este, o en .888-251-1006 ascs@lowes.com

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:

, 8 a.m. to 8 p.m., EST, Monday - Sunday or .888-251-1006 ascs@lowes.com
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! SAFETY IN INFORMACIÓN DE SEGURIDADFORMATION/

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.

WARNING/ADVERTENCIA
To reduce the risk of electric shock or injury:/Para reducir el riesgo de descargas eléctricas o lesiones:
�Do not plug in the unit before assembly./No enchufe la unidad antes de ensamblarla.
�Keep electric wires clear of being pinched or cut during assembly or installation. Discard sets with cut or damaged insulation.

Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

Evite aplastar o cortar los cables durante el ensamblaje o la instalación. Deseche los juegos que presenten cortes o daños en el
aislamiento del cable

CAUTION/PRECAUCIÓN
� To reduce the risk of fire or electric shock, do not attempt to replace lamps or modify string.

Para reducir el riesgo de incendios o descargas eléctricas, no intente reemplazar las lámparas o modificar el juego de luces.

� For indoor and covered outdoor use./Para uso en interiores y exteriores cubiertos.

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IMPORTANTES, CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA, LEA DETENIDAMENTE

Do not use seasonal products outdoors unless marked suitable for indoor and outdoor use. When products are used in outdoor
applications, connect the product to a Ground Fault Circuit Interrupting (GFCI) outlet. If one is not provided, contact a qualified
electrician for proper installation.
No use productos de uso por temporada en exteriores a menos que se indique que son para uso en interiores y exteriores. Al usar los
productos en aplicaciones en exteriores, conéctelos a un tomacorriente con interruptor de circuito de falla de puesta a tierra (GFCI,
por sus siglas en inglés). Si no se le proporcionó uno de estos, póngase en contacto con un electricista calificado para que realice la
instalación adecuada.

ITEM/ARTĺCULO #8251634

MODEL/MODELO #W12L1323

GNOME
GNOMO

�Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage the wire insulation.
No cierre puertas o ventanas sobre el producto o las extensiones eléctricas ya que puede dañar el aislamiento del cable.

�Do not cover the product with cloth, paper or any material not part of the product when in use.
No cubra el producto con paños, papeles ni cualquier material que no sea parte del producto durante su uso.
�Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.

Lea y siga todas las instrucciones que están en el producto o que se proporcionan junto a este.
�Do not use an extension cord. Do not use in a bathroom. Do not install or use within 10 feet of a pool.

No utilice una extensión eléctrica. No lo utilice en un baño. No lo instale ni use a menos de 3.04 metros de una piscina.
�Reference the National Electrical Code, ANSI/NFPA 70, specifically for the installation of wiring and clearances from power and

lighting conductors.
Use como referencia el Código Nacional de Electricidad (NEC, por sus siglas en inglés), ANSI/NFPA 70, en especial para la
instalación del cableado y las distancias mínimas para los conductores de energía y de iluminación.
� Installation work and electrical wiring must be done by qualified person(s) in accordance with all applicable codes and standards,

including fire-rated construction.
Solo las personas calificadas pueden realizar el trabajo de instalación y el cableado eléctrico, de acuerdo con todos los códigos
y las normas aplicables, incluida la fabricación con resistencia al fuego.

�WARNING: Risk of Fire. Installation involves special wiring methods to run wiring through a building structure.
Consult a qualified electrician.

ADVERTENCIA: riesgo de incendio. La instalación requiere métodos de cableado especiales para pasar
los cables a través de la estructura de un edificio. Consulte a un electricista calificado.

SAVE THESE INSTRUCTIONS - This manual contains important safety and operating

instructions for power units.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES: este manual contiene instrucciones importantes

de seguridad y funcionamiento para las unidades eléctricas.

�WARNING: Not for use with receptacles that are weatherproof only when the receptacle is covered (attachment
plug cap not inserted and receptacle cover closed).

ADVERTENCIA: no apto para utilizarse con tomacorrientes impermeables solo cuando el tomacorriente
está cubierto (la tapa del enchufe no está insertada y la cubierta del tomacorriente está cerrada).

Risk of Electric Shock. When used outdoors, install only to a covered Class A GFCI protected receptacleWARNING:�

that is weatherproof with the power unit connected to the receptacle. If one is not provided, contact a qualified electrician for
proper installation. Ensure that the power unit and cord do not interfere with completely closing the receptacle cover.

� For a unit intended to be mounted greater than 0.30 m (1 foot) from the ground surface:

WARNING: Risk of Electric Shock. Mount the unit at a height greater than 1 foot from the ground surface.

Para unidades que van a ser montadas a más de 0.3 m (1 pie) del suelo:

ADVERTENCIA: riesgo de electrocución. Monte la unidad a una altura mayor a 0.3 m del suelo.

ADVERTENCIA: riesgo de electrocución. Al usar al aire libre, instale únicamente en un tomacorriente con
protección GFCI resistente al agua con la unidad de energía conectada al tomacorriente. Si no se incluye uno, contacte un
electricista calificado para obtener una instalación adecuada. Asegúrese de que la unidad de energía y el cable no interfieran
al momento de cerrar completamente la tapa del tomacorriente.

�Do not operate the lights in the packaging – risk of fire!

� This item is not a toy! It is only intended as decoration! / Este artículo no es un juguete. Solo sirve como decoración!
�Keep children and pets at a safe distance from the Christmas silhouette.

: !riesgo de incendioNo opere las luces dentro del empaque

Mantenga a todos los niños y mascotas a una distancia segura de la silueta de Navidad.

! IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

� For LED modules used. / Para uso de módulos LED.
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CAUTION: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

PRECAUCIÓN: el usuario puede perder el derecho de utilizar este aparato si efectua cambios o
modificaciones que no han sido expresamente aprobados por la autoridad responsible.

Federal Communications Commission (FCC) Statement
Declaración de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC)
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
Este dispositivo cumple con la sección 15 de las reglas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las siguientes condiciones: (1)
este dispositivo no debe causar interferencia perjudicial, y (2) debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la
interferencia que pudiese causar un funcionamiento no deseado.

a any products that have cut, damaged, or frayed wire) Before using or reusing, inspect product carefully. Discard
insulation or cords, cracks in the lampholders or enclosures, loose connections, or exposed copper wire.
Antes de usar el producto por primera vez o al volver a usarlo, inspecciónelo cuidadosamente. Deseche cualquier
producto que tenga aislamientos de cables o cables cortados, dañados o deshilachados; portalámparas o
carcasas agrietadas; conexiones flojas o alambres de cobre expuestos.

b wherever it is placed, including trees, branches, or) When storing the product, carefully remove the product from
bushes, to avoid any undue strain or stress on the product conductors, connections, and wires.
Cuando almacene el producto, extráigalo cuidadosamente de cualquier objeto sobre el que esté colocado para
evitar estirar o tensionar los conductores, las conexiones y los cables del producto.

c from sunlight) When not in use, store neatly in a cool, dry location protected .
Cuando no lo utilice, almacénelo en un lugar fresco y seco protegido de la luz solar.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

NOTA: este equipo ha sido probado y ha demostrado cumplir con los límites establecidos para los aparatos digitales
de Clase B, de acuerdo con la sección 15 de las Normas de la FCC. Estos límites han sido designados para proveer una
protección razonable contra las interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y
puede irradiar energía radioeléctrica y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar inter-
ferencias perjudiciales en las radiocomunicaciones.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
Sin embargo, no existe garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este aparato
causa interferencias en la recepción de radio o de televisión, lo que puede determinarse desconectando y conectando el
aparato, se recomienda tratar de corregir la interferencia de la siguiente manera:
● Reorient or relocate the receiving antenna./Vuelva a orientar la antena o cambie su lugar de instalación.
● Increase the separation between the equipment and receiver./Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
● Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Conecte el equipo a un tomacorriente cuyo circuito no sea el mismo que aquel al que ha conectado el receptor.
● Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Consulte al concesionario o a un técnico de radio/televisión con experiencia.

USE AND CARE INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE USO Y CUIDADO

�Do not use any steel brackets or nails to attach the light chain. Do not suspend the light chain over sharp edges, hooks or nails.
No utilice soportes de acero ni clavos para fijar la cadena de luces. No cuelgue la cadena de luces sobre bordes afilados,

�Do not use the light chain if the PVC outer sheath of the cable or the main adapter is damaged. If any damages are
discovered you should discontinue using the copper wire light, and it should be thrown away.

� Light chain should never be connected electrically to other light chains, fairy lights or other such items.
La cadena de luces nunca debe conectarse eléctricamente a otras cadenas de luces, luces de hadas ni otros elementos similares.

No utilice la cadena de luces si la cubierta exterior de PVC del cable o el adaptador principal están dañados. Si se
descubre algún daño, se debe dejar de utilizar la luz con conductor de cobre y desecharla.

�Do not operate the lights in close proximity to gas or electric heaters, naked flames, candles or other heat sources.
No opere las luces cerca de calentadores a gas o eléctricos, llamas expuestas, velas u otras fuentes de calor.
�Danger of overheating! Do not cover the light chain with cloth, paper or any other material. Do not use the light chain inside

enclosed furniture, etc.
Peligro de sobrecalentamiento. No cubra la cadena de luces con tela, papel o cualquier otro material. No utilice la cadena
de luces en muebles cerrados, etc.
� If you are using an extension cord outside, make sure that it is suitable for outdoor use.

Si utiliza una extensión eléctrica en exteriores, asegúrese de que sea adecuada para este uso.
�Extension cords must be suitable for use with the specified power rating (see the packaging and type plate).

placa de características).
�Before using the lights for the first time, check whether the rated voltage specified on the type plate corresponds to the

main voltage!
Antes de utilizar las luces por primera vez, compruebe si el voltaje nominal especificado en la placa de características
corresponde al voltaje principal!

�After installation, the main cable and the plug must be free of any tractive and rotary forces.
Después de la instalación, el cable principal y el enchufe deben estar libres de cualquier fuerza de tracción o rotación.

�Only plug in the light chain after it has been fully assembled.
Conecte la cadena de luces únicamente después de haberla ensamblado completamente.

�Danger of electric shock! / Peligro de descarga eléctrica!
�Do not submerse the light chain in water. Keep the light chain at a distance of at least 5 meters from swimming pools or

ponds. Protect the main plug from moisture.
No sumerja la cadena de luces en agua. Mantenga la cadena de luces a una distancia de al menos 5 metros de piscinas o
estanques. Proteja el enchufe principal de la humedad.

� The lights can not be replaced! / Las luces no se pueden reemplazar!
� This product contains recyclable materials. Do not dispose this product as unsorted municipal waste. Please contact your

local municipality for the nearest recycling point.
Este producto contiene materiales reciclables. No deseche este producto como residuo municipal sin clasificar. Póngase
en contacto con su municipalidad local para conocer el punto de reciclaje más cercano.

� The power unit that comes with the product is intended to be correctly oriented in a vertical or floor-mount position. Mount
the unit at a height greater than 30cm (12 in.) from the ground. Install only to a covered Class A GFCI receptacle that was a
weatherproof enclosure with the attachment plug cap inserted or removed.
La unidad eléctrica que viene con el producto está diseñada para orientarse correctamente en una posición de montaje
vertical o en el piso. Instale la unidad a una altura mayor a 30.48 cm (12") del suelo. Instale solo en un tomacorriente con
interruptor de circuito de falla de puesta a tierra (GFCl) clase A con cubierta impermeable, con la tapa del enchufe insertada

�Unplug the product when leaving the house, or if left unattended.
Desenchufe el producto cuando salga de casa o si lo deja sin supervisión.

ganchos o clavos.

Las extensiones eléctricas deben ser adecuadas para su uso con la potencia nominal especificada (consulte el empaque y la

o retirada.

�Grasp plug and remove from the main socket to switch the lights off. Do not pull on the light chain itself.
Sujete el enchufe y retírelo de la toma principal para apagar las luces. No jale de la cadena de luces.

! SAFETY IN INFORMACIÓN DE SEGURIDADFORMATION/ ! SAFETY IN INFORMACIÓN DE SEGURIDADFORMATION/

USER SERVICING INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO PARA EL USUARIO

1. Grasp plug and remove from the receptacle or other outlet device. Do not unplug by pulling on cord.
Tome el enchufe y retírelo del receptáculo o de cualquier otro tomacorriente. No jale del cable para desenchufarlo.

2. Unscrew the C9 reflector out of the lampholder and remove the burned out LED lamp by pulling lamp and plastic base straight
out of lampholder as shown in Fig. 1
Desenrosque el C9 reflector, retírelo del portalámpara y retire la bombilla LED quemada, para esto jale la bombilla y la base
de plástico para retirarlas del portalámpara, como se muestra en la fig. 1.

3. Insert the spare LED lamp into the lampholder in correct direction and screw the C9 reflector into the lampholder as shown
in Fig. 2.
Inserte la bombilla LED de repuesto en el portalámpara en la dirección correcta y enrosque el reflector en elC9
portalámpara, como se muestra en la fig. 2.

4.Replace lamp with only 3.0 Volt, 0.06 Watt LED type lamp (provided with product).
(incluida conReemplace la lámpara solo por una de tipo LED de 3.0 voltios, 0.06 vatios el producto).

CAUTION/PRECAUCIÓN
a) Do not exchange the lamp base on the new lamp with the old one or the LED wires may break.

No intercambie la base de la lámpara nueva con la antigua, ya que se pueden dañar los cables LED.
b) Pull lamp and plastic base straight out of lampholder. (See Fig. 1)

Jale la lámpara y la base de plástico hacia afuera para retirarla del portalámpara. (consulte la Fig.1)
c) Do not deliberately change the direction of the LED lamp in the lampholder (always match the hook to the concave, see Fig. 2).

No cambie deliberadamente la dirección de la lámpara LED en el portalámpara (siempre haga corresponder el gancho con
el , consulte la fig. 2).cóncave

Replace the lamp /Reemplazo de la lámpara de las C9 lucesof C9 lights

Unscrew

Cóncave

Hook lamp holder

Remove lamp base

lamp holder

Tornillo

Fig. 1 Unscrew C9 reflector out of lampholder and remove the burned out lamp. Fig. 2 Replace with the spare lamp.

Retire
Remove
Retire

Desenrosque

Gancho

Concave

base de la lámpara

portalámpara

Cóncave
Concave

Hook
Gancho

portalámpara

lamp base
base de la lámpara Screw

Tornillo
Screw

Fig. 1 Desenrosque el reflector C9, ret relo del portalámpara y retire laί
bombilla LED quemada.

Fig. 2 Reemplace con la lámpara de repuesto.
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

� After lamp is fully inserted into base, bend each lead up, like other lamps in the light set so that the
leads will touch the contacts inside the lampholder.
Después de insertar la bombilla completamente en la base, doble cada conductor hacia arriba, de
manera que los conductores toquen los contactos dentro del portalámpara.

� Thread leads of new lamp through holes in old base with one lead in each hole.
Pase los conductores de la bombilla nueva a través los orificios de la base antigua, un conductor en cada orificio.

If the new lamp base does not fit in lampholder, follow the steps below before step 3:
Si la nueva base de lámpara no se ajusta al portalámpara, realice los siguientes pasos:
� Remove the base of burned out lamp by straightening lamp leads and gently pull lamp out.

Retire la base de la bombilla quemada enderezando los conductores de ésta y jalándola suavemente.

PREPARATION/PREPARACIÓN

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list. If any part is
missing or damaged, do not attempt to assemble, install or operate the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido
del paquete. No intente ensamblar, instalar ni usar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.
Estimated Assembly Time: 5 minutes/Tiempo estimado de ensamblaje: 5 minutos
Tools maybe required for assembly./Es posible que se requieran herramientas para el ensamblaje.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

A. Carefully open the packaging. / Abra el empaque con cuidado.
B. Make sure that the main plug is not connected to the socket when assembling the product.

Asegúrese de que el enchufe principal no esté conectado al tomacorriente cuando ensamble el producto.
C. Connect the light cable to transformer then plug the transformer into the socket.

Conecte el cable de la luz al transformador y luego enchufe el transformador en el tomacorriente.

D E F

X1

X5X2 X3

JH I

5

USER SERVICING INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO PARA EL USUARIO

INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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Plug the electric cord into a properly grounded outlet.
Enchufe el cable eléctrico en un tomacorriente adecuado.

UL UL JT-DC035V0800-C#ADAPTER MODEL/MODELO DEL ADAPTADOR

REPLACEMENT PARTS LIST/LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO

For replacement parts, call our customer service department at , 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday.888-251-1006
You could also contact us at .ascs@lowes.com

domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. También puede ponerse en contacto con nosotros en .ascs@lowes.com
Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al , de lunes a888-251-1006

K

BULB/BOMBILLA

PART
PIEZA

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PART #
PIEZA #

COVERED UNDER WARRANTY
CUBIERTA POR LA GARANTÍA

NO/NOW12L1323-FK

Printed in Cambodia
Impreso en Camboya


